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Und all und all mir all den Flor

Der Mägdlein mir geprieſen vor 1375

Mit vollem Glas das Lob verſchwemmt

— Den Ellebogen aufgeſtemmt

Saſſ ich in meiner ſichern Ruh

Hört all dem Schwadroniren zu .

Und ſtriche lachend meinen Bart 1380

Und kriege das volle Glas zur Hand

Und ſage : alles nach ſeiner Art

Aber iſt eine im ganzen Land

Die meiner trauten Gretel gleicht

Die meiner Schweſter das Waſſer reicht 1385

Top ! Top ! Kling ! Klang ! das ging herum

Die einen ſchrien er hat recht

Sie iſt die Zier vom ganzen Geſchlecht !

Da ſaſſen alle die Lober ſtumm .

Und iezt ! — das Haar ſich auszurauffen 1390

Um an den Wänden ' nauf zu lauffen !

Mit Stichelreden Naſenrümpfen

Soll ieder Schurke mich beſchimpfen ,

Soll wie ein böſer Schuldner ſitzen

Bey iedem Zufalls Wörtgen ſchwizzen . 1395

Und ſollt ich ſie zuſammen ſchmeiſſen

Könnt ' ich ſie doch nicht Lügner heiſſen .

—

Fauſt . Mephiſtopheles .

Fauſt

Wie von dem Fenſter dort der Sakriſtey

Der Schein der ewgen Lampe aufwärts flämmert ,

Und ſchwach , und ſchwächer ſeitwärts dämmert , 1400
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Und Finſterniſſ drängt rings um bey ;

So ſiehts in dieſem Buſen nächtig .

Meph :

Und mir iſts wie dem Käzlein ſchmächtig

Das an den Feuerleitern ſchleicht ,

Sich leis ſo an die Mauern ſtreicht .

Wär mir ganz tugendlich dabey ,

Ein biſſgen Diebsgelüſt ein biſſgen Rammeley .

Nun friſch dann zu! Das iſt ein Jammer

Ihr geht nach eures Liebgens Kammer !

Als gingt ihr in den Todt .—

Fauſt

Was iſt die Himmels Freud in ihren Armen

Das durch erſchüttern durcherwarmen ?

Verdrängt es dieſe Seelen Noth .

Ha bin ich nicht der Flüchtling , Unbehauste ,

Der Unmenſch ohne Zweck und Ruh

Der wie ein Waſſerſturz von Fels zu Felſen brauste

Begierig wüthend nach dem Abgrund zu

Und ſeitwärts ſie mit kindlich dumpfen Sinnen

Im Hüttgen auf dem kleinen Alpenfeld

Und all ihr häusliches Beginnen

Umfangen in der kleinen Welt .

Und ich der Gott verhaſſte

Hatte nicht genug

Daß ich die Felſen faſſte

Und ſie zu Trümmern ſchlug !

Sie ! Ihren Frieden muſſt ich untergraben ,

Du Hölle wollteſt dieſes Opfer haben !

Hilf Teufel mir die Zeit der Angſt verkürzen ,

Mags ſchnell geſchehn was muſſ geſchehn .



Mag ihr Geſchick auf mich zuſammenſtürzen . 14³⁰

Und ſie mit mir zu Grunde gehn .

Meph :

Wie ' s wieder brozzelt ! wieder glüht !

Geh ein und tröſte ſie du Thor

Wo ſo ein Köpfgen keinen Ausgang ſieht ,

Stellt es ſich gleich das Ende vor . 1435

Fauſt , Mephiſtopheles .

Fauft .

Im Elend ! Verzweifelnd ! Erbärmlich auf der Erde

lange verirrt ! Als Miſſetäterinn im Kerker zu entſetz⸗

lichen Quaalen eingeſperrt , das holde unſeelige Ge —

ſchöpf ! Biſſ dahin ! — Verrätriſcher nichtswürdiger

Geiſt , und das haſt du mir verheimlicht ! Steh nur ,

ſteh , wälze die Teufliſchen Augen inngrimmend im

Kopf herum , ſteh und truzze mir durch deine unerträg —

liche Gegenwart . Gefangen ! Im unwiederbringlichen

Elend böſen Geiſtern übergeben , und der richtenden ge —

fühlloſen Menſchheit . Und du wiegſt mich indeſſ in

abgeſchmackten Freuden ein , verbirgſt mir ihren wach —

ſenden Jammer , und läſſeſt ſie hülflos verderben .

Meph :
Sie iſt die erſte nicht !

Fauſt

Hund ! abſcheuliches Untier ! Wandle ihn du unend —

licher Geiſt wandle den Wurm wieder in die Hunds —

geſtalt in der er ſich nächtlicher Weile offt gefiel vor

mir herzutrotten , dem harmloſen Wandrer vor die Füſſe
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1430 zu kollern und dem Umſtürzenden ſich auf die Schultern

zu hängen , Wandl ' ihn wieder in ſeine Lieblingsbildung ,

daſſ er vor mir im Sand auf demin Bauch krieche ich

1 ihn mit Füſſen trete den Verworfnen —die erſte

nicht ! — Jammer ! Jammer ! von keiner Menſchenſeele

zu faſſen daſſ mehr als ein Geſchöpf in die Tiefe dieſes

Elends ſank , daſſ nicht das erſte in ſeiner windenden

Todtes noth genug that für die Schuld aller übrigen vor

den Augen des Ewigen . Mir wühlt es Marck und Leben

durch das Elend dieſer einzigen und du grinſeſt gelaſſen

über das Schickſaal von Tauſenden hin .

Meph : 6

Gros Hans ! nun biſt du wieder am Ende deines

30 Witzes , an dem Fleckgen wo euch Herrn das Köpfgen 4

überſchnappt . Warum machſt du Gemeinſchafft mit uns
U

[ ( wenn du nicht mit uns ] auswirthſchafften kannſt . Willſt

fliegen und der Kopf wird dir ſchwindlich . Eh ! Drangen

wir uns dir auf oder du [dich] uns ?

Fauſt
35 Bläcke deine gefräſigen Zähne mir nicht ſo entgegen ,

mir eckelts Groſer herrlicher Geiſt der du mir zu ＋.

erſcheinen würdigteſt , der du mein Herz kennſt und

meine Seele warum muſteſt du mich an den Schand —

geſellen ſchmieden , der ſich am Schaden weidet und am

Verderben ſich lezt !
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Meph :
Endigſt du ?

Fauſt

Rette ſie oder weh dir ! Den entſezlichſten Fluch

über dich auf Jahrtauſende . Rette ſie !
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Meph :

Ich kann die Bande des Rächers nicht löſen , ſeine

Riegel nicht öffnen . Rette ſie —? Wer wars der ſie 45

in ' s Verderben ſtürzte ? Ich oder du ?

Fauſt blickt wild umher .

Meph :

Greiffſt du nach dem Donner ? Wohl daß er euch

elenden Sterblichen nicht gegeben ward . Iſt ' s doch das

einzige Kunſtſtück euch in euern Verworrenheiten Lufft

zu machen , daſſ ihr den entgegnenden Unſchuldigen zer⸗

ſchmettert .
Fauſt .

Bring mich hin ! ſie ſoll frey ſeyn !

Meph :
Und die Gefahr der du dich ausſezzeſt ! Wiſſe daß

auf der Stadt noch die Blutſchuld liegt die du auf ſie

gebracht haſt . Daß über der Stäte des Erſchlagenen 55

rächende Geiſter ſchweben , die auf den rückkehrenden

Mörder lauern .

Fauſt

Noch das von dir ! Mord und Todt einer Welt

über dich Ungeheuer . Führe mich hin ſag ich dir , und

befrey ſie
Meph :

Ich führe dich und was ich thun kann höre ! Hab

ich alle Macht im Himmel und auf Erden ? Des

Türners Sinne will ich umneblen , bemächtige dich

der Schlüſſel und führe ſie heraus mit Menſchenhand .

Ich wach und halte dir die Zauber Pferde bereit . Das 6⸗

vermag ich.

60

Fauſt
Auf und davon .
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